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| BEEEIZH (T3 Communicative Function DEE
Ml O
3k EHRE %. 1900 FAUICA D EMRER MR E LT e Tzt

HEOERZBHE CHEL 5 2 - RELEEEIR
% H5%, A J. Thomson & A. V. Martinet.
(%) WK 1960 ~ 4 i 1986) : A Practical English
Grammayr (for Foreign Students) 1%, #0955
O1IMZEASH. ZORZAFEFEZDEAShAL
HERANOTFCLELEEOARL ST, HAFEIC
bREGEELZEZL. GBRUEOHAAOSHRT
EPNFELBEETH LN, 45(1986) TH D
T [({=3) # 8 ] ((communicative) function)
Zhdrbbild B Mbo/z WY Lo i
% B & command, invitation, request, advice,
suggestion @ 5 22T ¥ o 7205, R, #
A LAFELBEIIEEL VI BED
HoTA-7-DREHEN LRI ETH o7z 1970
FERICBE T CRAELETY ) [XERH
(grammatical competence) (2f4h 5 [15328E77 ]
(communicative competence) & >3 & A8k <
R ONDD0BH oz EN— VB TLEYIC
ELWXERERTLRNIZT TR, FOoXEVD
EZTHIIHLTED IS I 2R o TV HHE

B, TabbIRICEY 2L EER T HHTITH 5.

4IRDOEBEENEZRBL725DTHA .
BIROZ ERHFLEBHEECTD [{ZERE] A
EHEINE L9124 Y D. A Wilkins. (1976) :
Notional Syllabuses % J. van Ek. (1975) :
Threshold English Level 72 & 75 3 W8 ¥ %
Communicative Language Teaching (CLT) ®»#
AWERLEEDOY I NADKE LB R FETOD
& o7z FEEEAT A ¥ (speech act theory) &%
BHREEPOBHLLELERLBD T T
Blundell et al. (1982) : Function in English (5
FATA [ ABTUHIREBICHLT S | RUZFOE
EIH% 140 HBIZ58), W. R Lee. (1983) : 4
Study Dictionary of Social English (35175 R
CZOMEREELDEHCHH) R EPEHTH

RO M - MEm T BRI T ARE L LESL
T&7:. G. L. Leech & J. Svartvik. (1994) : A
Communicative Grammar of English (second
edition), J. Sinclair. (1990) : Collins Cobuild
English Grammar %o £ CH 5 (BEIXELOED
(2% communicative, functional & w9 E#{37%
WS, MR- B BBEEETH D).

ST, 1989 SE TR OBEFREFHRETHE IR
BICIIRRboTIA T4 I BB L. Zh
T ChvbE$EF — 2 1d POLESTAR Writ-
ing Course DIEBEIIIDY 2 olz. ETHENR
TRREHE L EEORNESEICEVWORE D
FThhw [ELoic] GEEoRHEE AEAED
M) -Part 1 [FEBH] (EHE0ZDHOTHE) -
Part T [#%8E81] CLiEZ WHITHEBEIC VT4 -
Part T (XS 75754574 7] (LEBLX
F)YO 3B E Lz, ZoOBEIZEHEHNT a3
2D =Y a DD TA T 4 VT ] [ XD
LERFELFENORE] L) HETrHBL L7250
ELTELEMEST, 5471 v 7gRE0EF N
W2k odz 1999 FOESEERFPBHREEHOUE
WKEDLIE2MTH, [ELdIc]-Part T [H
BHEFGA T4 27 DdDBLEER] - Part 1
(42577 F7 4 7IWELS DOMRRFR] - Part
M85 757545471 £wvw) 3EERICL
NEZFTTEIRESE

A EFa1—4% - O—NNAEIEAEE
(phraseology)

CZ 10 FHCHEEMIEEOTEIZRE LB D
ol AU a—F - A—RADBBETH L. v
Ya—% « I—NAFKABLL, FESHOAL
LIHLEEOR AL T — 4 2B aBREY 7 M T
GWCTEBLEINCADBE, STEEIRHFHEENY
LR Y, FhITHRLORBICITE 2do



72 b OPE T — & TEIFEN LIV o7

ZOL20 [BkOREENT-EFHE] (ready-
made memorized combination) &\ & TH
b, ETHRZESICARTEOKRR T [0
BEH ] RS T, BERTEL—VIC K o TAEK
ENHEELOREAD AT Y PR T2DIC
HEES,OBIN S TEY (fllen) 2T &2 o
o [N BEFETHY, ZoAuy bslot) 12
[38) =Y (filler) & LCANRTHF L E TAI
®Y 5 (create) L W RBTH -7 ZOFIKT
LHEAREER (syntagmatic) TH V), FEEIIHTIN
(paradigmatic) T& - 7-.
FIGE L BRI — A5 sETLicoh, R4 7
4 T AE = = ZHEOHEIIBWTIE, CEHE
WEoTH LW E [BlETA] 2wy Xnd,
THHVEIMTEV) [BEROFEHE] #HVEL
o THRDED, HOEWVEFO-HEETLSE TS
TVAILTERVWEW) ZEMHBLTES.

BREDEHIHEALTED L) ERy - A%
HWERZ O OPPERGELFL 2o TEL Th
FCHENE SN T EEOREEN (syntagmatic) 72
B AL T ONBD O TH L. FEORFH
ROBEFEMILTCIC, Firth ofEH42L25ThH
D, #o¥* %714 Halliday, Sinclair % &i2%F
PN TERD, O—NASEFOERBEIINEHE

MOMEBATEILT 5L MRIILOTH S,

SREICRFNFROI LTI AL HIVIET 2
A b A T(text type) IZHEDLLVWEWEHL
(phrase) BH - T, FNHFRKAD R A 74 7T X
Y—h — DI, dog, take %0 FEHRFEE LR
CETA by 2 8NTBY, FRELEILSLT
POYBT LR LoTHERII 2= r—Ya v
ZUBIZTAEELNLTVS, FHITL o TR
J71%, institutionalized expression, formulae,
prefabricated[reassembled] chunk, discourse
idiom[item], prefabricated[phraseological]
unit, prefab, phrasal lexemelexpression],
pragmatic [semantic] phraseme, multi-word
unit, lexical phrase ® £ ) IZE4 Y, [EHRIA
EY - R LoER (ZEE, RaEMt, EEOZE
B, #A, SDEXOESLRE)PSAY] o [H
SN ERDER - oNRELOEENT | F
T, H2HWi3 [HHER] [HIEY] [HERe] %2 L,

Lo LREBE D — X2,

9

WAHWBERERS LA, [ERAEE] (phraseology)
EVIBAEINSOABEZAETAEE LI Z
EBTELT.
b9 1 2oMA 7 VEFEORBIIFHEEI—/SAT
HH. INFITEBFFHEOLTHAY OBMIIE
BMOBBRLENCEH- C&2. #w 2 Common
Mistakes[Errors] *B$ 5B8EF - 7% X Migw
B, WL, F - GEAMNTH L. LALREEERE
B\ EDb-TET 72 21, D. Powell. (2005) :
Common Mistakes at CAE Cambridge ESOL
D6 FHRDER%HIZ L7z Cambridge Learner
Corpus 5B FEOBREZFIEHLC, EHE L
RI:SOTEHAEFZERTH S
We want to improve our chances / opportunities
of winning future contracts.
Everyone here has the chance/possibility to
learn a second language.
There is a(n) opportunity/possibility that it
will snow tonight.
bivb NI BEE L L T chance, opportunity,
possibility BRI Mo Tw5s, Ll aiaz
F—=arDlDIlHz RS ERLCLE
3 (B 7% &I Powell 75 2 Tv» % IE#%i3 chances,
chance, possibility T$5).

2009 IS mEERFHREBEHESKYET SN,
FATA T EVIRBRE R Y [HER
BWIWCRRENDL I EIZhoal. THREHEIC, b
WhhEEF — A13# 7212 BIG DIPPER English
Expression ¥V — ZAOFWEICELY hh o7z, {BE
BEHIZBWTIE, EEOSa—rUubicEny Ta3
anr—varyER] OKEETETHRE 52D,
ZHIIG L AL, HY Y = A TR TEEHEO KR
MEB 12 %z <, Communicative Function % 2
e L7239 A%8A L 354, [1EHEE]
EENEROBEEHRNLHERSE(RIAL PR,
XM ERL L) DEEOMEORRE T 2 20,
TIazi—YaryiZEHTELEFEZ LY RE
BIZFETEL L), PELRECTEZES L.
CEHCZFNEENTH 5.

KR FRFBERE
BIG DIPPER English Expression I 1CFEEE



